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22 de Abril, 2008 
 
El día de hoy con una sola voz los maestros y maestras, padres de familia y estudiantes reafirman su 
compromiso y su pasión hacia la educación.  Hoy nos unimos con una sola voz y juntos defendemos nuestras 
aulas de los recortes criminales al presupuesto que han propuesto los ofi ciales electos.  Con la misma pasión que 
defendemos a nuestras aulas, condenamos la destrucción de las aulas en Irak y en Afganistán que perpetúa la 
administración de Bush. 
 
La educación, si es efectivamente real,  no conoce fronteras y debe promover tolerancia y solidaridad entre 
todos los pueblos.  Debe ser relevante, en particular a las comunidades que son destituidas, políticamente 
marginadas, y socialmente discriminadas.  La educación es el camino hacia la justicia, dignidad, y la paz.  La 
educación no es solamente nuestro futuro, además es nuestro presente.   
 
Mientras el gobierno del estado se prepara para truncar nuestro presente y recortar nuestro futuro, hacemos un 
llamado a los educadores, padres de familia, y estudiantes para organizarse en defensa de la educación. 
 
Es un día vergonzoso, cuando los ofi ciales elegidos prefieren invertir en los programas JROTC, que entrenan a 
los alumnos a utilizar armas e instalan campos de tiro en espacios de aprendizaje, en vez de proveer a nuestros 
estudiantes con libros, con un plan de estudios relevante, que los encamine a la educación superior. 
 
Aquellos en el poder están preparando a nuestra juventud para la guerra mientras despiden de su presente. 
 
No podemos quedarnos quietos y dejar que este gobierno destruya nuestras escuelas para que ellos puedan 
financiar la destrucción de escuelas en el extranjero.  No sacrifi caremos nuestra dignidad para que este gobierno 
aterrorice a millones de inocentes en Irak y Afganistán. 
 
Además, la administración actual a desatado la guerra en nuestra propia casa en contra de personas de color y 
migrantes.  Las redadas de inmigración han devastado a demasiadas comunidades, separando familias y creando 
un ambiente de persecución que no se ha visto en varias décadas.  Muchas de nuestras escuelas se encuentran en 
comunidades donde abundan las redadas y ataques de los agentes de inmigración. 
 
Hacemos un llamado a todos los educadores que se unan en solidaridad con todos los empleados de los planteles 
educativos, con nuestros estudiantes, con los padres de familia para defender la educación.  Porque la educación, 
como la justicia, dignidad, y la paz no son privilegios son derechos humanos inherentes. 
 
Los maestros y maestras, padres de familia y estudiantes unidos venceremos,  Defenderemos la educación.  
Reclamaremos nuestros derechos. 
 
Asociación de Educadores de la Raza 
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Teachers, parents and students today stand together and with one voice we reaffirm our commitment and our 
passion for education. Today we stand with one voice and together we defend our classrooms from the criminal 
budget cuts that have been proposed by elected offi cials. With equal passion, we condemn the destruction of 
classrooms in Iraq and in Afghanistan perpetuated by the  Bush administration.  
 
For education, if indeed is real, knows no borders and must promote tolerance and solidarity among all people. 
It must be relevant, particularly to the communities that are disenfranchised, politically marginalized and 
socially discriminated. Education is the path towards justice, dignity and peace. Education is not only our future, 
it is also, and most importantly our present. 
 
As the state government prepares to gouge our present and cut off our future, we call upon all educators, parents, 
students to organize in defense of education. 
 
It is a shameful day, when elected offi cials will rather invest in JROTC programs, train students in use of guns, 
and install shooting ranges on places of learning than provide our students with books, with relevant 
curriculums, with a path towards higher education. 
 
Those in power are preparing our youth for war as they pink slip their present.  
 
We cannot sit by and have this government destroy our schools so that they can finance the destruction of 
schools abroad. We will not sacrifi ce our dignity so that this government brings terror to millions of innocent 
people in Iraq and Afghanistan. 
 
Furthermore, the current administration has unleashed a war at home directed against people of color and 
migrants. Immigration raids have devastated many communities, by splitting families apart and creating a 
climate of persecution not seen in decades. Many of our schools are located in communities that are over-raided 
and under siege by immigration agencies. 
 
We call upon all educators to stand in solidarity with classified staff, with our students, with parents to defend 
education. Because education, like justice, dignity and peace are not privileges, they are inherent human rights. 
 
United teachers, parents and students we will win. We will defend education. We will stand up for our rights.  
 
Association of Raza Educators 
 


